
Kedves Váliak!

Véget ért a tikkasztó nyár, a gyerekek újra elindultak óvodába,
iskolába. Kérem Önöket, fokozottan ügyeljenek a közlekedés-
re, figyeljék a kihelyezett közlekedési táblákat, és ne csak ak-
kor tartsák be a KRESZ szabályait, ha a körzeti megbízott kint
áll a területen!
A modernitás sajnos azt hozta magával, hogy a szülők nagy ré-
sze  autóval  szállítja  gyermekeit  az  oktatási  intézményekbe.
Ezért  elsősorban reggelente,  közlekedési  káosz uralkodik az
iskolánál és az óvodáknál. Kérem Önöket, legyenek türelme-
sek egymással és fokozottan figyeljenek a gyerekekre!
Nyár óta nagy számban tapasztalható az elektromos rollerek
jelenléte is kis falunkban. Ez is egy divat lett. Míg a kerékpá-
rozás során legalább mozogtak a gyerekek, most viszonylag
nagy sebességgel közlekednek különösebb erőkifejtés és több-
nyire védőfelszerelés nélkül. A közlekedés során fizikai erőki-
fejtést nem kell tegyenek, így legalább marad energiájuk me-
net közben az okos eszközöket használni.  Sajnos megtörtént
már az első szerencsés kimenetelű baleset is,  ahol a rolleres
gyermek  kisebb,  a  roller  és  a  telefonja  nagyobb sérüléseket
szenvedtek. 
Mivel a gyermekek nem ismerik a KRESZ szabályait, a szülők
felelőssége, hogy legalább a legalapvetőbb szabályokat megis-
mertessék velük. 
Szintén ehhez a  témához kapcsolódik az állatorvosi  rendelő
előtt kialakult közlekedési helyzet,  mely során azt tapasztal-
juk, hogy az épület előtt várakozó páciensek gazdái mindenho-
va is parkolnak. Nem számít zöldfelület, nem számít járda. A
rendelő előtt biztosítva van a parkolás lehetősége a murvás te-
rületen. Két hídon is megoldott a ki- és behajtás. Nyomatéko-
san kérem a gazdikat, hogy ott parkoljanak! Ha a parkoló tele
van, akkor parkoljanak párhuzamosan a főút padkájára, melyet
nem tilt semmi! Az is gyakran előfordul, hogy a járdán vára-
kozó kutyák mellett nem lehet biztonságosan elmenni. Félnek
a gyalogosok és inkább kikerülik, akár babakocsival is a járda
ezen szakaszát. Én hiába tudom, hogy az én kutyám a legjám-
borabb jószág a földön, a járókelőknek ezt nem kell feltétlenül
tudniuk. Kérem Önöket, hogy ne a járdán várakozzanak. Saj-
nos az is előfordul, hogy a környék kutyapiszokkal szennye-
zett.  Minden  jogkövető  gazdinak  kötelessége  összegyűjteni
kutyája ürülékét!
Bizonyára hallottak róla, hogy az önkormányzatok – a helyi
önazonosság védelme érdekében - rendeletben szabályozhat-
ják, hogy kik és milyen feltételekkel költözhetnek be a telepü-
lésükre.  Válban  mi  nem  szeretnénk  ilyen  rendelet  alkotni,
örömmel  és  szeretettel  fogadunk  mindenkit,  aki  úgy  dönt,
hogy  Vált  választja  lakhelyéül  és  itt  szeretne  letelepedni.

Azonban  mindenkit  nyo-
matékosan  kérünk,  az  itt
lakóktól és a betelepülőktől
is elvárjuk, hogy tartsák be
a  település  és  az  egymás
mellett  élés írott és íratlan
szabályait. 
Sajnos  egyre  gyakrabban
tapasztaljuk,  hogy  szom-
szédok  konfliktus  helyzet-
be  kerülnek  egymással,
akár egy átlógó faág, vagy
súlyosabb  esetben  enge-
dély  nélküli  építkezések
miatt.  A sértett  fél  rögtön
az  önkormányzat  segítsé-
gét kéri, mert nem szeretne
konfrontálódni  a  szom-
széddal.  Ez régebben nem így történt.  Először megbeszélték
egymással a felek, hogy mi a baj, ha az ezt okozó nem volt ké-
pes egyedül megszüntetni a problémát, akkor még segítettek is
egymásnak. 
Mára ez megszűnni látszik. Előfordulhat, hogy nem is tudok
róla,  nem  veszem  észre,  ha  problémát  okozok  valamivel  a
szomszédomnak, de természetes,  hogy elhárítom az okát,  ha
emberi szóval felhívják rá a figyelmemet. Kérem Önöket, tart-
sák tiszteletben mindenkinek a  tulajdonát,  kommunikáljanak
egymással, egyeztessenek a szomszéddal, ha kell! 
Ne értsenek félre, nem ezeknek az ügyeknek a kezelésével van
problémám, problémánk, bár be kell valljam, a hivatali kapaci-
tásunk határait  feszegetjük  sokszor,  de  jó  lenne visszahozni
azokat a régi szép időket, amikor a szomszédok még beszéltek
és törődtek egymással! Amennyiben a jószomszédi megbeszé-
lés  kudarcba  fullad,  természetesen  továbbra  is  fordulhatnak
hozzánk bizalommal.
Sajnos  kollégáimnak  még  mindig  rengeteget  kell  küzdeni
azért, hogy a Válban építkező, házat felújító vagy átalakító, il-
letve kerítést  építő tulajdonosok bejelentést  tegyenek az ön-
kormányzatnál  ezekkel  kapcsolatban.  Nyomatékosan  kérem
Önöket, hogy mielőtt bármiféle munkába belekezdenek, szán-
janak rá  néhány percet  és informálódjanak nálunk,  hogy az
adott építkezés engedély vagy bejelentés köteles-e, szabályos-
e az elképzelésük? Borzasztó érzés nekünk is, ha adott építke-
zést  megakasztunk,  pláne ha a  már  elkészült  munkát  vissza
kell bontassuk. A településképi konzultáció ingyenes, érdemes
– és kell – élni a lehetőséggel a későbbi kellemetlenségek el-
kerülése érdekében.

POLGÁRMESTERI GONDOLATOK



Itt az ősz és itt vannak a különböző programok, melyek szer-
vezéséért  nagyon  hálásak vagyunk a  váli  civileknek.  Igyek-
szünk mi is hozzájárulni a magunk módján. Csókás Zsolt al-
polgármester rengeteg szervezési munkát vállalt fel ezzel kap-
csolatban, sőt, többnyire a hangosítást és világítást is megoldja
díjmentesen. A Bíbor Néptánccsoport idén is tökéletes rendez-
vényt szervezett, sajnos az időjárás nem volt túl kegyes hozzá-
juk.  Köszönet  érte!  A Váli  Völgyi Vigasságok előestéjén az
önkormányzat töltötte meg a színpadot fellépőkkel. Akik eljöt-
tek, és nem voltak kevesen, láthatóan jól érezték magukat. Kö-
vetkező vasárnap a Szerencsejáték Zrt. szervezésében és finan-
szírozásában az egyetlen községi helyszín Vál volt, ahol Bebe
és Szűcs Judith léptek fel. Jó volt látni a sok fiatalt és kicsit ré-
gebbóta fiatalt, mennyire élvezték a műsort. 
13-án, szombaton tűzoltó csapatunk készült az utolsó megmé-
rettetésre hazai pályán. Az Országos Kismotorfecskendő Sze-
relési  Bajnokság  döntő,  zárórendezvényét  Válon  tartották.
Egyesületünk tagjai és a támogatók nagy lelkesedéssel készül-
tek. Köszönöm a csapatok és felkészítőjük munkáját, az elért
eredményekhez külön gratulálok!
19-én kertmoziba  invitáljuk  az  érdeklődőket.  Ezúton szeret-
ném megköszönni Varga Timi szervező munkáját!
20-án szüreti felvonulásra és bálra kerül sor, melynek fő szerve-
zői a váli polgárőrök. Külön köszönöm Szabó János munkáját!
27-én ismét megrendezésre kerül a Váli Barangoló, melyet A
Váli Gyermekek Jövője Alapítvány tagjai szerveznek. Köszön-
jük nekik, hogy évek óta nagy lelkesedéssel szerveznek prog-
ramokat kicsiknek és nagyoknak!
Ez csak a szeptember, de én már látom, hogy szinte nincs üres
hétvége karácsonyig. Egy falusi közösséget ezek a programok
hoznak össze, itt keletkeznek azok a világmegváltó gondola-
tok, melyek előre viszik és élhetővé teszik községünket. 
Még egyszer köszönöm szépen mindannyiunk nevében a ren-
geteg befektetett energiát, szervezést!

Nagyon röviden szeretnék beszámolni Önöknek, mivel foglal-
kozunk mostanában. 
A Petőfi utca kiviteli tervei sok-sok módosítás után hamarosan
elkészülnek. Jelen állapot szerint úgy tűnik, bele fogunk férni
a rendelkezésre álló összegbe. Hosszú évtizedek után, talán a
Petőfi utca esik át a legnagyobb mértékű felújításon. Már na-
gyon várom, hogy végre kiírhassuk a közbeszerzést a kivitele-
zésre és elkezdődjenek a munkák. Jelen tudásunk szerint erre
kora tavasszal kerülhet sor. 
A versenyképes járások programban teljesen megújul a közte-
rületi  kamerarendszerünk.  a  kivitelezési  munkák  hamarosan
elkezdődhetnek és év végéig kell befejezni.
A Vál  KSE a  segítségünkkel  benyújtott  egy  pályázatot  egy
műfüves  pálya  kiépítésére.  Bízom  benne,  hogy  pályázatunk
nyerni fog!
A tűzoltó laktanya középső szintjének felmérése elkezdődött.
Bizonyára értesültek róla,  hogy itt  szeretnénk egy LEADER
pályázatból, 10 millió forintból elvégezni egy minél nagyobb
mértékű felújítást, melynek célja az ifjúsági klubnak helyt adó
terület kialakítása. 
A Váli Tűzoltó Egyesület is sikeresen pályázott és az elnyert 7
millió forintból a tűzoltó múzeumot szeretnék felújítani. 
A polgármesteri hivatalban nagymértékben cserélődnek a dol-
gozók,  ami  nem könnyíti  meg a  munkavégzést.  Igyekszünk
pótolni minden pozíción a munkaerőt, de a jelentkezők általá-
ban nem szakirányú végzettséggel rendelkeznek, így kell egy
kis idő, mire betanulnak és rutinosan, önállóan el tudják látni a
feladatukat. Jegyző úr nincs könnyű helyzetben, de igyekszik
felülkerekedni a nehézségeken, addig is az ügyintézések gör-
dülékenysége érdekében türelmüket és megértésüket kérjük. 

Bechtold Tamás
polgármester

HÁZASSÁGKÖTÉSEK

JÚLIUS

Takács Balázs és

Hermann Ajsa 

Burján Zoltán és

Tóth Nelli

AUGUSZTUS

-----

 GRATULÁLUNK!            

G Ó L Y A H Í R E K

JÚLIUS

-----

AUGUSZTUS

Benke Boglárka

Schek Dorka

Imre Viktor Dénes

Takács Zente Ruben

 

GRATULÁLUNK!

Köszönjük a beszámolókat,
híreket!

A VálInfó következő lapzártája:

2025. november 12. szerda

Várjuk írásaikat, beszámolóikat,
olvasói leveleiket,

melyeket az
a  dam.zsuzsanna  @val.hu  

e-mail címre küldhetnek el.
Kövessék honlapunkat:

www.val.hu
és facebook-oldalunkat,
ahol az aktuális hírekről

tájékozódhatnak.
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THAIBOX
Október 7-től thaibox edzés indul a Váli Vajda

János Általános Iskola tornatermében.
Edzések: kedd-péntek 17:30-19:00

Fiúk, lányok, kezdők, hobbysták
7-99 éves korig egyaránt jöhetnek.

Jelentkezni a 06-70-414-4417 telefonszámon
vagy edzésen lehet.

Szűcs István

MÓNIKA DEKOR ÉS AJÁNDÉK

Vál Kossuth u. 32-ben

Hívj mielőtt jönnél: 06 30 215 4075

Élő árvácska szeptember 18-tól 450,- Ft.
Élő krizantém szálas és cserepes

szeptember végétől kedvező áron kapható.
Mindenszentekre rendelhető szálas és cserepes

krizantém kedvező áron.
Koszorúk 1250,- Ft-tól kaphatók,

nehezített temetői díszek 2500,- Ft-tól,
mécses, gyertya, mű krizantém 800,- Ft-tól. 

Minőségi Disney gyerek ruha kiegészítők
nagy választékban.

Ajándéktárgyak, plüss, bögrék, kaspók.
Felnőtt minőségi ruha, pulóver, póló, zokni.

Pamut ágyneműk, pléd, párna, terítő.
Nina Gold Antiallergén ékszerek kicsiknek és

nagyoknak limitált darabszámban
 kaphatók.

Bankkártyával is fizethetsz.
Ajándék utalvány vásárolható!



A nyári óvodai zárvatartás alatt sem állt meg a munka intéz-
ményünkben: a múlt nevelési évünk több kiemelt célja közül
valósítottuk meg az utolsót,  mégpedig egy fejlesztő helyiség
telepítését a Vajda utcai óvoda udvarára. Ennek szakmai előké-
szítése január  óta  zajlott,  augusztus  végén  pedig  a  befejező
munkálatokkal is elkészültünk. A 30 négyzetméteres, világos,
modern, fűtéssel-klímával, internettel felszerelt konténerépület
ad otthont szeptembertől a fejlesztő- és egyéb foglalkozások-

nak,  kisebb dolgozói  értekezleteknek,  fogadóóráknak.  Az  új
egység körüli tereprendezés még folyamatban van, az ősz vé-
gére minden esztétikai feladatot is igyekszünk eszközölni.
Augusztus végi évnyitó nevelési értekezletünket követően ün-
nepélyes keretek között, volt óvodai dolgozóink társaságában
búcsúztattuk el szeretett óvodapedagógusunkat, Fébertné Ágh
Erzsébetet, Zsóka nénit. Kocsis Irén igazgató egy igazán szív-
hezszóló beszédben méltatta Zsókát,  sorolta  fel  értékteremtő
tevékenységeit,  Körmendi  Mónika  igazgató-helyettes  pedig
meglepetésvendégekkel (anno Mókus csoportos, mára 20 éves
felnőttekkel)  karöltve  köszöntötte  Őt  a  közösség  nevében.
Zsóka néninek tartalmas, szép nyugdíjas éveket kívánunk!
Szeptember 1-én, az ősz beköszöntével volt nagycsoportosain-
kat kísértük a Kossuth utcai óvodából a Váli Vajda János Álta-
lános Iskolába. Sok évtizedre visszanyúló hagyomány, hogy az
iskola legnagyobbjai, a nyolcadikosok vezetésével indulnak a
kis elsősök az iskola épületébe, az évnyitó ünnepségre. Sok si-
kert kívánunk az elsős gyermekek tanulmányaihoz és várjuk
őket a szokásos Népmese napi előadásra a hónap végén!
2025-2026-os nevelési évünket 5 csoportban 111 fő gyermek-
kel kezdtük meg. 32 gyermek beszoktatása kezdődött meg a
kiscsoportjainkban. Két (régi)új óvodapedagógust (Akli Anna
Edit és Vranekné Juhász Hedvig) és egy fő új pedagógiai asz-
szisztenst (Cziráky Katalin, másodéves óvodapedagógus hall-
gató)  köszöntöttünk  kollégáink  között.  Ezzel  a  változással
nagycsoportunkban két óvodapedagógus végzi a munkát.
Szokás szerint megterveztük intézményünk idei programjait a
munkatervünkben: sok különböző program és tevékenység szí-
nezi majd hétköznapjainkat, melyek egy részét az Óvodai Szü-
lői Szervezet és ’A Váli Gyermekek Jövője’ Alapítvány is támo-
gatja. Az első ilyen esemény a szeptember 30-án megrendezésre
kerülő Népmese napja a Faluházban, melyre a Guliba Társulat
érkezik egy új előadással. Továbbá őszi tevékenységi tervünk-
ben szereplő szürethez kötődően folynak a lázas előkészületek a
csoportokban: sok szeretettel készülnek a szép kézműves deko-
rációk, sülnek a pogácsák, kerül elő a kisolló és kisvödör a szü-
reteléshez, táncokat és dalokat tanulnak a gyermekek. Ezekről
részletesen a következő lapszámban adunk hírt.
Itt szeretnénk megragadni az alkalmat és köszönetet mondani:
- Szerencsés Józsefnek és családjának, valamint Soós Csabá-
nak és családjának, hogy igazi szüreti hangulatot teremtve lel-
kesen várták óvodásainkat kis szőlőjükben: megnézhettük az
eszközöket,  illatos  pogácsát  és  mustot  is  kóstolhattunk,  jól
érezhettük magunkat! 
- Körmendi Józsefné Terike néninek, aki számos alkalommal
segített  bennünket  szaktudásával  és  varrt  nekünk  csodaszép
dolgokat az oviba díjmentesen!

Kocsis Irén
óvodavezető
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ÚJ ŐSZI KEZDET

ELEKTRONIKAI

HULLADÉKGYŰJTÉS 

az óvodában!

A Vajda utcai óvodába (Vajda u. 45.)

várjuk az elektronikai hulladékot

2025. október 20. (hétfő) 14.00 – 17.00 óra között

és október 21. (kedd) 06.30 – 17.00 óráig!

Köszönjük!



Lipem-lopom a szőlőt...

Hálás szívvel köszönjük a lehetőséget és a szíves vendéglátást 
a Soós és a Szerencsés családnak!

Szeretettel: Napsugár csoport
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„Hüvös és öreg az este.
Remeg a venyige teste.
Elhull a szüreti ének.
Kuckóba bujnak a vének.
Elhull a nyári ének,
elbujnak már a vének,
hüvös az árny, az este,
csörög a cserje teste.
Az ember szíve kivásik.
Egyik nyár, akár a másik.
Mindegy, hogy rég, vagy nem-rég,
nem marad semmi emlék,
Megcsörren a cserje kontya.
Kolompol az ősz kolompja.
A dér a kökényt megeste.
Hüvös és öreg az este.”

Weöres Sándor: Őszi melódia

Kedves Olvasók!

Az idei ősz is bővelkedik olvasmányélményekben és kulturális
programokban.
A Magyar  Írók  Szövetségének  kezdeményezésére  1984-től
minden évben szeptember 21-én ünnepeljük a Magyar Dráma
Napját annak emlékére, hogy 1883-ban ezen a napon volt Ma-
dách Imre Az ember tragédiája  című drámai költeményének
ősbemutatója a Nemzeti Színházban. A művet Paulay Ede állí-
totta színpadra. A nap célja, hogy felhívja a figyelmet a ma-
gyar drámairodalom értékeinek jobb megismertetésére,  vala-
mint, hogy ösztönözze az írókat újabb alkotások létrehozására.

A KÖN, vagyis a Kulturális Örökség Napjai az épített öröksé-
geink, régészeti és természeti kincseink ünnepe. A több mint
30 éve, 50 országban megrendezett eseményen számos épület-
ben ingyenes épületsétára várják az érdeklődőket szeptember
20–21-én.  Ebben  az  évben  az  1975-ös  „Európai  Építészeti
Örökség Éve” 50. évfordulóját ünnepeljük. Az Európa Tanács
e kezdeményezése hozzájárult ahhoz, hogy az építészeti örök-
séget az életminőség kulcsfontosságú tényezőjeként ismerjük
el, és Európa-szerte javította a megőrzésre irányuló erőfeszíté-
seket. A 2025-ös év központi témája a kapcsolódó helyszínek
bemutatása mellett  arra is  remek lehetőséget  teremt, hogy a
kulturális kapcsolatokat térképezzük fel,  mutassuk be. Van-e
lenyomata  például  egy-egy  népcsoport,  egy-egy  társadalmi
osztály vagy akár egy-egy szakma sajátos építészetének? Van-
nak-e különleges építészeti/tájépítészeti jegyei egy tájegység-
nek? Nyomon követhető-e, merre felé telepedett meg egy-egy
népcsoport, és hogy meddig jutottak el tagjai a történelem so-
rán?  Felfedezhető-e  a  települések  épített  örökségében,  mely
részén milyen társadalmi rétegek vagy éppen nemzetiségek él-
tek? Hagytak-e nyomot a már létező épített  örökségen a ké-
sőbbi népességcserék? Megannyi izgalmas, megismerésre váró
kérdés!

Szeptember  21-én  vasárnap  többek  között  a  Hiemer–Font–
Caraffa  épülettömb Székesfehérvár belvárosának kiemelkedő
értékű,  egyedileg  védett  műemléki  épületegyüttese,  a  város
épített örökségének egyik gyöngyszeme tekinthető meg szak-
vezetéssel.
A 2005-2011 között teljesen megújult műemléki épület építé-
szettörténeti értékét többek között a jelentős mértékben megma-
radt középkori épületmaradványai, a barokk freskók és a külső-
belső falakat díszítő stukkók adják. Igari Antal vezetése során
nemcsak a Hiemer–ház és a Hiemer–Font–Caraffa épületegyüt-
tes  történetével  és  értékeivel  ismerkedhetünk  meg,  hanem az
egykori tulajdonosokkal – így az építtető Hiemer Mihály város-
bíróval,  Ferdinand Caraffa gróffal és Pfund (Font) Mátyással.
Megtudhatjuk azt is, miért kapta meg a gyönyörűen helyreállí-
tott épület az ICOMOS-díjat. A Hiemer-ház nemcsak műemléki
értékeivel, hanem hasznos funkcióival is szolgálja a székesfe-
hérvári polgárok közösségét, és minden idelátogatót. Az épület-
ben működik a város Tourinform Irodája és az országos hírű ba-
bagyűjteménnyel büszkélkedő Hetedhét Játékmúzeum. 

Szintén szeptember 21-én látogatható a csákvári Geszner–ház és
park. A csákvári Esterházy-kastélyt és parkját a magyar kertmű-
vészet egyik legjelesebb alkotásaként tartják számon. A klasszi-
cista stílusban épült kastélyt és parkját gróf galántai Esterházy
János főispán 1760 és 1765 között kezdte el építtetni. A Külső-
majorban (mai nevén Geszner–parkban) 1791-ben már egy dí-
szes térkép „Mola” felirata jelzi az elkészült völgyzárógátas ta-
vat, alatta a malommal. 1825 táján a malom alapjaira épült fel
az ún. „Swaici lak”, a mai Geszner–ház, mely nevét egy svájci-
német költőről, Salomon Gessnerről kapta. Az épületet és idilli
tájképi stílusú parkját a gróf Esterházy család hosszú időn ke-
resztül pihenőhelyként használta. A területen kertészeti egység,
az épületben képtár és könyvtár is működött.

Szezonja van! mottóval, Múzeum és divat alcímmel rendezik
meg 2025. szeptember 29. és november 9. között a jubileumi,
20. születésnapját ünneplő Múzeumok Őszi Fesztiválja orszá-
gos programsorozatot. Célja, hogy az élet minden területét át-
szövő divat sokrétű vonatkozásait, valamint a trendek változá-
sának kulturális hatásait állítsa a figyelem középpontjába. Az
általunk viselt ruházaton túl a különböző divatok hatással van-
nak a tárgykultúránkra,  az  épített  környezetünkre,  a  vizuális
világunkra, valamint az életmódunkra és a világszemléletünk-
re is. Másrészről a divatvilág is rendre inspirációt merít kultú-
ránkból, a népművészetből és a különböző történelmi korok-
ból, de még az élővilágból is. Divatos jelenségeket a jármű-
vektől  kezdve  az  elektronikai  eszközökön  és  az  élőlények
színpompás tollazatán át az étkezési kultúráig az élet megany-
nyi területén megfigyelhetünk.

A népmese napja  – Benedek Elek születésnapja,  1859. szep-
tember 30.  – határokon átívelő mozgalom, melyet a Magyar
Olvasástársaság hívott életre 2005-ben. Célja, hogy a mesével
foglalkozó szakemberek, valamint a meseszerető gyerekek és
felnőttek ezen a napon megkülönböztetett tisztelettel fordulja-
nak mind a magyar, mind más népek meséi felé.
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Hatvannál is több írói álneve volt. Ez kicsit megnehezíti mun-
kásságának kutatását.  Kérdésem: Mi a közös Lengyel Dénes
(1910 – 1987) és Benedek Elek (1859 – 1929) életében? Nép-
mese napjára Holló Jankót hozza el nekünk Vati Éva, a részt-
vevők nevében is köszönöm!

Amikor elérkezik a nyárból jött,  de télbe tartó szelíd magyar
ősz, vele együtt jár az Országos Könyvtári Napok programsoro-
zata október 6–12. között. A témához nagyon változatos könyv-
tári programokkal lehet csatlakozni: utazás térben és időben, re-
alizmus és futurizmus, lelki egyensúly és annak keresése. Szép-
irodalmi témákra is gondoltunk, hiszen az irodalomban az ál-
mok motívuma rendkívül sokféleképpen jelenhet meg, akár a
népmesékben, barangolás az írói fantázia világában.

100 éve született  dr. Moskovsz-
ky  Éva,  a  Magyar  Nemzeti
Múzeum nyugalmazott  könyv-
tárosa,  régész,  művészettörté-
nész, a hazai játékkultúra kima-
gasló  személyisége,  a  Kiss
Áron  Magyar  Játék  Társaság
alapító  tagja.  Az ország máso-
dik  játékmúzeuma  – a  kecske-
méti Szórakaténusz után – az Ő
gyűjteményéből  jött  létre,  és
Fehérvári  Babaház  – Mos-
kovszky  Gyűjtemény  néven
vált  az  elmúlt  tizenegy  évben
nem  csak  határainkon  belül
népszerűvé, elismertté, sőt cso-

dálttá. A gyűjtést édesanyja, Moskovszky Lajosné Auer Erzsé-
bet alapozta meg, Éva teljesítette ki szaktudással is fejlesztett
gyűjteménnyé,  amelyben az európai  babaipar  válogatott  ter-
mékei számos utánozhatatlanul sokféle, életszerű enteriőrben
jelennek meg míves berendezési  tárgyak környezetében.  Ki-
magasló értékű részlegét alkotják a gyűjteményeknek a pará-
nyi  porcelánkészletek  – a  művészi  iparnak  e  gyermekvilág
számára készített ajándékai. A hazai múzeumok játékkiállításai
az  Ő  úttörő  kezdeményezése,  alapos  játéktörténeti  tudással
nyújtott segítsége, mindig szíves kölcsönzései nyomán bonta-
koztak ki, egyszemélyes intézményként segítette a hozzá for-
dulók széles körét. Kapcsolatot ápolt a világ nagy játék- és ba-
bamúzeumaival, e téren tevékeny vezető kutatóival. Babatörté-
neti előadásait évente hallgathattuk Székesfehérváron. Sors és
játék című 2004-ben megjelent könyvében a társasjátékok, a
dobókocka sok évezredes történetének felvázolásával valósá-
gos művelődéstörténeti kalandtúrára vezeti olvasóit. 

Mi a magyar a Moskovszky–gyűjteményben? Kulturális Örök-
ség Napjaihoz kapcsolódva– 2025. szeptember 21-én tárlatve-
zetés indul a Hetedhét Játékmúzeumban.

Szintén 100 éve született Jávor Ottó Székesfehérváron, 1925-
ben. Író, műfordító, pedagógus. A középiskolát Székesfehérvá-
ron  végezte,  az  Ybl  Gimnáziumban.  1943-ban  érettségizett.
Magyar, német szakos tanárként az egyetem után a székesfe-
hérvári  József  Attila  Gimnáziumban  tanított.  A Vörösmarty
Társaság elnöke volt. Így ír A csíkvári kerengőről: „Mindenki
felépíti a maga világát. Én is. Csíkvár kapuit senki se csapja be
a hátam mögött, nem nyársalják fel szívemet a jánosfutási je-
genyék. Ismerem, milyen jeleket írnak az égbe a felvillogó ga-
lambok, s ha zivatar zuhog, a kerengő szentjei, parasztjai zöld
kötényüket tartják Fejem fölé. Már mért ne tennék? Én álmod-
tam oda őket.” A Székesfehérvári Csutora temetőben temették
el. A Jávor Ottó téren találjuk az emlékkövét, melyet tanítvá-
nyai állítottak. Könyvei kölcsönözhetők a könyvtárban.

Idén tizenegyedik alkalommal hozták nyilvánosságra a Merí-
tés-díj legjobb tíz prózakötetének listáját. A zsűri döntése alap-
ján a széppróza tízes listán az alábbi könyvek szerepelnek: Bi-
ró Zsombor Aurél: Visszatérő álmom, hogy apám vállán ébre-
dek, Darvasi László: Neandervölgyiek, Gerlóczy Márton: Az
út, Kele Fodor Ákos: Honti hantok, Kemény Lili: Nem, Krasz-
nahorkai László: Zsömle odavan, Láng Zsolt: Az emberek me-
séje,  Szöllősi  Mátyás:  Fóbia,  Szvoren  Edina:  Kérődző  Kro-
nosz, Zoltán Gábor: Ólomszív 

Még csak 75. születésnapját ünnepelhetné Dr. Lukács László.
(Zámoly, 1950. október 29. – Székesfehérvár, 2023. december
29.) Pedagógus, történelem-földrajz szakos tanár, néprajzkuta-
tó, egyetemi tanár. 15 éves koráig élt Zámolyon. A József Atti-
la  Gimnáziumban  érettségizett,  Debrecenben  szerzett  diplo-
mát. A Herder díjas Gunda Béla professzor legjobb tanítványa
volt. 1974-től a székesfehérvári István Király Múzeum népraj-
zos muzeológusa,  a Kodolányi  János Főiskola tanára.  1991-
től,  az Ethnographia szerkesztője,  1995-től a  Bécsi  Néprajzi
Társaság levelező tagja. Herder, Humboldt ösztöndíjas volt. A
MTA doktora 2008-tól. Dr. Lukács László fő kutatási területe
Közép-Európa néprajza, népi építészete, a tanyák, a szőlőkul-
túra, a népszokások, a történeti mondák, a céhes ipartörténet,
az iparosok hagyományai, valamint a Kárpát-medencei táj- és
népkutatás  volt.  1997-ben  az  ő  nevéhez  fűződött  az  ELTE
Néprajzi  Doktori  Iskolájának  megalapítása.  Nemcsak  Fejér
megyében, de Magyarország határain kívül is végzett néprajzi
terepmunkát.  Közreműködött a  fülei,  a sárréti,  a pusztavámi
tájházak, valamint a székesfehérvári Palotavárosi Skanzen lét-
rehozásában és megnyitásában. Négy évtizedes munkásságát,
a magyar néprajztudományban elért kiemelkedő eredményeit
számos szakmai kitüntetéssel, díjjal jutalmazták. Könyvei leg-
nagyobb  része  Fejér  megyéről  szólnak,  kölcsönözhetők  a
könyvtárban.

Október  10. és 13. között  rendezik az Őszi Margó Irodalmi
Fesztivált a Nemzeti Táncszínházban, a Millenárison. A Liszt
Ünnep Nemzetközi Kulturális Fesztivál keretében megvalósu-
ló programsorozat idén is a külföldi és hazai kortárs irodalom
kedvenceit  hozza  el,  esténként  pedig  zenei-irodalmi  esteken
várják az érdeklődőket. A fesztivál keretében tizedik alkalom-
mal adják át az év legjobb első prózakötetes szerzőjének járó
Margó-díjat. A könyvbemutatók ingyenesen látogathatók. 
Bővebb információ a Könyvtárban (Vajda János u. 36.) 
Telefon: 30/86-86-876, e-mail: konyvtar@val.hu
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Kicsi, gyors és ez a probléma – az elektromos rollerről

A Bethesda  Gyermekkórházba  naponta  5-6  gyerek  érkezik
elektromos rollerezés közben elszenvedett komoly sérülések-
kel. A Heim Pál Kórházba egy hónap alatt 18 gyerek került be.
Legtöbben védőfelszerelés nélkül rollereztek, járdán vagy for-
galmas  úttesten  védőfelszerelés  nélkül.  Több  súlyos  sérülés
történt: koponyasérülések, kulcscsonttörések.
Miért veszélyes az e-roller?

� kicsi a kereke, beakad a legapróbb repedésbe, egy 
kisebb kő is kibillentheti egyensúlyából

� a keskeny kormány nehezíti a stabil irányítást
� hirtelen gyorsul – egy gombnyomásra 25-30 km/h 

sebesség is elérhető
� a fékrendszer egyszerűbb, mint egy kerékpáré

Új KRESZ-szabályok lesznek érvényben 2026-tól:
� Kisebb teljesítményű rollerek: 25 km/óránál kisebb 

sebességre képesek. Használatuk 12 év felett 
engedélyezett, a 12–13 éveseknek kötelező a 
kerékpáros sisak viselése. Járdán maximum 10 
km/órás, máshol 20 km/órás sebességgel 
közlekedhetnek.

� Nagyobb teljesítményű rollerek: 45 km/órás 
sebességre képesek. Használatuk 14 év felett 
engedélyezett, és a segédmotorokra vonatkozó 
szabályok érvényesek rájuk. Kötelező a 
felelősségbiztosítás, járdán nem használhatók, csak 
úttesten vagy lakott területen kívüli kerékpárúton, 
csökkentett sebességgel.

� Mindkét kategóriában tilos utast szállítani.  
„Gyermekkórházként nyomatékosan kérünk minden szülőt, 
hogy fogadja meg, és adja át ezeket az üzeneteket 
gyermekeiknek: 

� A bukósisak használata ne legyen opcionális – legyen
kötelező!

� Két keréken se hajts gyorsan, mert nap mint nap 
látjuk a következményeket!

� Ha lehetséges, kerüld az elektromos rollerek 
használatát – válaszd inkább a kerékpárt!”

A Bethesda Gyermekkórház Facebook bejegyzése és a NŐK
Lapja (2025/33, szám) cikke alapján
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Az idei nyár sem telt el programok nélkül egyházközségünk
életében.  Több szülő  és önkéntes segítő  összefogásának kö-
szönhetően  ezen  a  nyáron  ismét  lehetővé  vált  a  hittantábor
megszervezése a plébánián július utolsó hetében. Az előkészí-
tés természetesen már tavasszal elkezdődött a hitoktató koor-
dinálásával (program kidolgozása, jelentkezések regisztrálása,
egyházmegyei pályázat beadása, eszközök beszerzése, segítők
toborzása, stb.), majd a tábor előtti napokban a plébánia külső
és belső takarításával. Köszönjük szépen mindazok munkáját,
akik a plébániaudvaron és -épületben segítettek felkészülni a
hittantáborra a fűnyírásban és a takarításban való részvétellel!

A táborban minden reggelt a templomban kezdtük kö-
zös reggeli imával és délelőttönként vendégeket fogadtunk. A
tábor első napján három egyetemista fiatal beszélt nekünk ar-
ról, hogy mit jelent nekik a hit és miért fontos számukra az Is-
tenbe vetett remény. A második napon Fedinecz Pál látogatott
el hozzánk, aki egy érdi katolikus gimnáziumban dolgozik, il-
letve munkája mellett magánénekes és statiszta. Énekel a Bu-
dapesti Operettszínházban és a Magyar Állami Operaházban.
Egy  veleszületett  betegség  miatt  130  cm  magas,  ahogy  ő
mondta, mindenért kétszer annyit kell küzdenie, mint mások-
nak, mégis a gyermekeket és a fiatalokat mindig arra buzdítja:
"Merjél naggyá válni"! Délutánonként kézműveskedtünk, fo-
ciztunk, társasjátékoztunk, ministráns foglalkozást tartottunk,
illetve a  hangszeren játszó táborozók közös próbát tartottak.
Minden napunkat a templomban közös imával zártuk.

Harmadik nap délelőtt a felsősökkel a Néri Szent Fülöp
életéről szóló "A mennyországot választom" című filmet néz-
tük, az alsósokkal pedig Jézus csodáiról beszélgettünk, kis ke-
reszteket és szívecskéket készítettünk hőre száradó gyurmából.
Délután Plébános atya látogatott meg minket, amelynek végén
szentségi áldást adott a tábor résztvevőire.

A negyedik  napon  a  felsős  gyermekek  a  jubileumi
szentév kapcsán zarándoklaton vettek részt. Busszal és vonat-
tal utaztunk Székesfehérvárra a székesegyházba, hogy része-
süljünk a szentév keretében elnyerhető teljes búcsúban. Ugrits
Tamás atyának  köszönhetően  meggyóntuk  bűneinket,  amely
után elimádkoztuk a teljes búcsú elnyeréséhez szükséges imá-
kat. Tamás atya mint a Szent Imre Gimnázium püspöki biztosa
beszélt  az  iskola  által  nyújtott  lehetőségekről  és  szeretettel
ajánlotta a fiatalok figyelmébe későbbi továbbtanulási terveik-
hez.  Megtekintettük  a  Bazilika  altemplomát,  ahol  nyugszik
Farkas Imre korábbi váli plébános és későbbi székesfehérvári
püspök, aki kezdeményezte a mai váli katolikus templom fel-
építését Ürményi Józsefnél. Az ebédet a Hatpöttyös Étterem-
ben  fogyasztottuk  el,  ahol  megváltozott  munkaképességű  és
sérült emberek dolgoznak. Az étterem tulajdonosa megosztotta
velünk, hogy miért is álmodta és valósította meg munkatársai-
val együtt ezt az éttermet. Délután a Prohászka templomot mu-
tatták be nekünk, imádkoztunk Prohászka Ottokár püspök sír-
jánál, valamint Tiszteletreméltó Kaszap István boldoggá avatá-
sáért a fiatalon elhunyt jezsuita kispap sírjánál. Az alsós gyer-
mekek  kincskereső  túrán vettek részt,  három állomáson  be-
szélgettünk velük a Szentháromságról, Szűz Máriáról és Jézus
feltámadásáról.

Utolsó napon Gerendai Sándor csákvári plébános atya
jött el hozzánk, és arról beszélt nekünk, hogy életünk végső

célja a mennyország. Felhívta a figyelmünket, hogy a menny-
országba tiszta lélekkel lehet bejutni, ahogy egy lakodalomba
sem megyünk el  koszos ruhában.  Aki  nem tud szeretni,  aki
csak magával foglalkozik és embertársaival nem, annak sokkal
nehezebb lesz az örök boldogságra jutni. Buzdította a fiatalo-
kat, hogy amikor felnőttek lesznek, legyenek minden nap kap-
csolatban az Istennel és embertársaikkal.

A tábort a szülőkkel és a hívekkel együtt szentmisével
és  közös  agapéval  zártuk.  Hálásak  vagyunk  az  Istennek,  a
gyermekeknek, a szülőknek és családtagoknak, a tábor segítői-
nek, a vendégeinknek, a Székesfehérvári Püspökségnek, a sok
finomságot és egyéb adományokat felajánlóknak, hogy idén is
létrejöhetett a hittantábor! 

Augusztus közepén Kovács Zoltán plébános, kanonok
atya kezdeményezésére a Martonvásári Plébániához, mint fő-
plébániához tartozó hét  település (Martonvásár,  Vál,  Tordas,
Gyúró, Ráckeresztúr, Tabajd, Kajászó) hívei közös szentmisén
vettek részt templomunkban. Jó volt együtt ünnepelni az Eu-
charisztiát  a  társplébániákról  érkező  testvérekkel,  és  látni,
hogy milyen sokaknak fontos a Jóisten és az Egyház! A szent-
misét  követő  agapén  beszélgethettünk,  találkozhattunk  egy-
mással, s így jobban megismerhettük egymást. Sajnos többen a
nyári szabadság vagy betegség miatt  nem tudtak eljönni,  de
Zoltán atya szándéka szerint  minden évben más településen
lesz lehetőségünk találkozni ilyen formában. Köszönjük mind-
azok munkáját és szolgálatát, akik ennek a napnak az előké-
születeiben és megvalósításában részt vettek!

Augusztusban Anyaszentegyházunknak két nagy főün-
nepe is volt, az egyik Szűz Mária mennybevétele, másnéven
Nagyboldogasszony (augusztus 15-én), illetve Szent István ki-
rály, Magyarország fővédőszentjének főünnepe (augusztus 20-
án). Az utóbbihoz kapcsolódó hagyományként Plébános atya
megáldotta az új búzából készített új kenyeret, amelyet a Vál-
Völgye Pékség munkatársai ajánlottak fel idén is ajándékként
számunkra! Köszönjük a munkájukat és figyelmességüket!

Az új tanév első napja előtti  vasárnapon Veni Sancte
szentmisét  tartottunk  templomunkban.  Kértük  a  Szentlélek
közbenjárását és kegyelmeit a gyermekekre és pedagógusaik-
ra, hogy az új tanévben is tudjanak fontos és hasznos tudást
szerezni,  illetve  átadni.  A gyerekektől  Plébános  atya  kérte,
hogy hozzák magukkal az iskolatáskájukat, a szentmise végén
megáldotta azokat és hordozóikat.

Ruff Tamás

VálInfó
2025. szeptember 24. EGYHÁZAINK    9

VÁL RÓMAI KATOLIKUS
PLÉBÁNIA HÍREI



A Bíbor  Néptánccsoport  az  idén  is  megrendezte  a  környék
egyik legnagyobb kulturális programsorozatát. Most úgy néz
ki, talán az utolsót. Nehéz bármit is mondani akkor,  amikor
végig gondoljuk, mit is alkottunk az elmúlt 12 fesztivál során.
Akkor miért is hagyjuk abba?
Igazából  még  szerettük  volna  folytatni,  hiszen  láttuk,  hogy
olyan rendezvényt hoztunk létre, amire – a beszélgetések alap-
ján kiderült – nagy szüksége van a környéken élőknek. Sajnos
azonban a sok elégedett és boldog ember hangja mellett egyre
erősödnek a nehézségek is.  Talán sokan nem tudják, de egy
ilyen fesztivált már előző évben meg kell tervezni, legalábbis
azt, mi legyen, mikor és hol, hiszen a pályázatokat el kell ké-
szíteni, és ehhez ezekre az adatokra szükség van. Meglehető-
sen nehéz a mostani időkben fesztiválokra pénzt szerezni. Mi
nem egypár tagból álló „bandát” rendeltünk meg, akinek elég
egy sátor az öltözéshez, és le van a gond az egészről. Nekünk
3-400 ember elhelyezéséről, megfelelő öltözési lehetőségéről
és  étkeztetéséről  kell  gondoskodni.  Ezért  nem mindegy,  hol
tudjuk  ezt  megoldani.  A fesztivál  időpontja  eredetileg  szep-
tember első hétvégéje volt, de igazgató asszony kérésére tettük
át augusztus végére, megértve aggodalmait. Máskor nincs sok
esély lebonyolítani ezt a rendezvényt. Aki szervezett ilyet, tud-
ja, a meghívandó csoportok nyáron szünetet tartanak. A néző-
közönség is nyaral, és csak augusztus 20-a után indul újra az
élet. Ráadásul az iskolát is felújítják a nyári szünet alatt. Itt is
szeretnénk megköszönni, hogy használhattuk az épületet. Az
itt eltelt 8 fesztivál alatt soha nem történt semmi gond a létesít-

mény  használata  során.  Mindig  készítettünk  előtte  –  utána
fényképeket a legpontosabb helyreállítás érdekében. Mindent,
amit  használtunk,  kitakarítva,  fertőtlenítve  adtunk  vissza.
Egyéb helyen nem tudjuk megoldani a csoportok elhelyezését,
mivel sajnos községünkben sem művelődési ház, sem torna-
csarnok,  vagy rendezvények tartására alkalmas épület  nincs.
Az időjárás kiszámíthatatlan. Egy ilyen esős napon a sátrakban
öltözés nem lehet megoldás, amikor akár 100 ezer forintos vi-
seletek megóvásáról beszélünk. 
Azt is meg kell említenem, hogy a munka nem ér véget a fesz-
tivál zárásával, hiszen a kölcsön kapott eszközöket vissza kell
vinni, mindent helyre kell állítani. A támogatásokkal is el kell
számolni, ami szintén óriási feladat,  és rengeteg idő. Mi ezt
munka, család és néptáncolás mellett csináljuk. Szóval nehéz-
ségek vannak bőven, így egyelőre nem lesz VVV. Ha majd
kedvező változások következnek, akkor átértékeljük a helyze-
tet, és talán újra belevágunk. 

De mit is adott ez a fesztivál? 
A 12 év során több, mint  4000 fellépőt a  színpadon. Több,
mint 10.000 vendéget a nézőtéren, akik – ha már itt voltak eb-
ben a faluban – megtekintették, amit lehet, és vitték a hírét a
településnek.  Az  idelátogató  vendégek  és  fellépő  csoportok
egybehangzó véleménye az volt, hogy egy kiválóan szervezett
és  lebonyolított,  magas  színvonalú  fesztivált  rendeztünk.
Olyan személyek nyitották meg programsorozatainkat, mint a
Köztársasági Elnöki Hivatal Igazgatója, vagy Szlovénia, Bul-
gária,  Lengyelország nagykövetei.  A külföldi (lengyel,  cseh,
osztrák, szlovén, bolgár) csoportok által a rendezvényünk fel-
került Az Európai Fesztiválok Szövetsége honlapjára, és beke-
rült a nemzetközi fesztiválozók látómezejébe. A külföldi cso-
portoktól  is  kivétel  nélkül  elismeréseket  kaptunk.  Az  egyik
lengyel  csoport mondása, hogy ez egy „Szívből jövő feszti-
vál”.  A nagykövetek szintén magas színvonalú eseményként
értékelték a rendezvényt. A Köztársasági Elnöki Hivatal Igaz-
gatójától meghívást, a bolgár nagykövet asszonytól egy benső-
séges megható köszönő levelet is kaptunk. 
Mindezt a csoporttagokkal, DE nagyon sok támogatóval segí-
tőkkel, akik szívvel lélekkel mellettünk álltak. Hozták a bódét,
állították a sátrat, rakták a székeket, velünk együtt takarítottak,
stb. Volt, aki süteményt hozott, tombola tárgyat, vagy bármit.
Az emberek segítettek, mert érezték, hogy értük is dolgozunk.
Az idei rendezvényre visszakanyarodva, nagyon megható volt,
hogy a rossz idő ellenére mennyien eljöttek és maradtak. Az
árusok, akik eljöttek elmondták, hogy ki nem hagynák, hiszen
itt mindig remek a hangulat, ha a bevétel nem is akkora, leg-
alább jól érzik magukat! A szereplők közül sem mondta le sen-
ki a fellépést. Most is nagyon éreztük az emberek szeretetét, és
tudomásul vettük azt is, mekkora igény van egy ILYEN kultu-
rális fesztiválra. 
A látogatók szerint talán az eső is azért esett (a 12 év alatt elő-
ször), mert úgy tűnik, az időjárás is elsiratta. 
Ezúton is nagyon nagy köszönet illeti meg a támogatókat segí-
tőket, és mindenkit, aki eljött és velünk volt ezen az esős, de
megható délutánon. A támogatók segítők listáját külön csatol-
tuk, mivel igencsak sokan vannak. 
Ezen kívül is  mindenkinek hatalmas köszönet,  aki bármit  is
tett a fesztiválért, vagy a csoportért. 
Talán egyszer újra indul megint. Addig a VVV jelentése: Volt
Válon Vigasság…

Csókás Elek
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Eladó

LÁBON ÁLLÓ TŰZIFA

Válon

7000,- Ft-tól/m3

Érdeklődni:

20/942-5183



2025. július 26-án II. alkalommal került megrendezésre Varga
Zoltán Emléktornánk. 
Varga Zoltán Vál településen született 1945. január 1-jén. Fe-
rencváros nevelésű focista és örökös bajnoka. 1964-es Tokiói
Olimpia aranyérmet szerzett csapat tagja.
Az Emléktornára meghívott csapatok: Velence, Kajászó, Tor-
das, Vál. 
A rendezvény 13 órakor kezdődött a megnyitóval, az elismerések
átadásával és a kopjafa koszorúzásával. A megnyitón részt vett:
Bechtold Tamás, Vál Község polgármestere; Kissné Kiss Er-
zsébet, képviselő asszony; Klein Károly, képviselő úr. 
A megnyitó után Bechtold Tamás, Vál Község polgármestere
átadta Egyesületünk két kiváló edzőjének, Sinkó Csabának a
4. sorszámú és Magyar Balázsnak az 5.  sorszámú díját,  Vál
Község Érdemérméjét, amelyet a futball utánpótlás-nevelés te-
rén  végzett  tevékenységükért  és  Vál  település  hírnevének
öregbítéséért kapták.

A koszorúzás keretein belül minden egyesület elhelyezett egy
koszorút a kopjafánál. A meghívott csapatokon kívül Lukács
József, a Pázmánd SE szakosztályvezetője és Nagy István, a
Váli Tűzoltó Egyesület elnöke is megemlékezett Varga Zoltán-
ról egy koszorúval. 
14 órakor kezdetét vették a mérkőzések:
1. mérkőzés: Vál - Tordas 4 -1 
2. mérkőzés: Kajászó - Velence 0-3
A bronz mérkőzés előtt a Cheerobic Team Cheerleader Show
előadása színesítette a rendezvényt. 
A bronz mérkőzésen Kajászó - Tordas 4-2 eredménnyel Kajá-
szó csapata szerezte meg a 3. helyet. 
A döntő mérkőzés Vál - Velence összecsapás. Idényeleji for-
ma, sok kihagyott helyzet. A mérkőzés eredménye 0-0. Követ-
keztek a 11-esek, amelyeket a Vál csapata nyerte meg és tar-
totta itthon a Vándorkupát.
Zágoni Levente 12 év után elbúcsúzott Egyesületünktől. Kö-
szönjük neki,  hogy ezidáig csapatunk csapatkapitánya és ki-
emelkedő hajtómotorja volt.
A nap zárásaként a Replay nevű együttes szórakoztatta a kö-
zönséget. 
A kilátogatókat finom ételek és hideg italok, a gyerekeket pe-
dig ugrálóvár várta.
Hálás köszönet minden pályára lépő játékosnak és felkészítő
edzőnek, hogy részt vettek a II. Emléktornán. 
Megköszönjük a három játékvezetőnek, Pajor Lászlónak, Vitá-
nyi Lászlónak és Dömsödi Csabának az egész napos munkáját.

Köszönjük a Fejér Vármegyei Labdarúgó Igazgatóságnak a já-
tékvezetők küldését és a szép kupákat. 
Rendezvény támogatói:
- Császár Roland, ugrálóvár
- Váli Tűzoltóság, padok áthozatala, sátrak állítása
- Vál Község Önkormányzata, pálya körüli kaszálás 
- Szendi Iván, hűtőkocsi
- Vabrik Pincészet, borok
- Vranek Péter, főzési alapanyagok 
- Keresztesi Zita és anyukája, pogácsa
- Aqua Vivien Kft., ásványvíz 
- ifj. Bence Dezső, pékáru
- Körmendi István Panda, hangosítás 
- Nagy Olivér, főzni való kukorica
- Magyar Petra, fotózás 
- Györe Józsefné Katalin, ugrálóvár felügyelet
- Közép-dunántúli Országos Büntetés-végrehajtási Intézet, 
ajándéktárgyak 
- Velence Térségi SE, italfelajánlás
- Váli polgárőrség, parkolás felügyelet
- Petényi Krisztián által Jován Kft., virágtartó felajánlása
A rendezvény kiemelt támogatója:
Vál Község Önkormányzata 
Külön  megköszönöm  a  stábtagoknak  az  előkészületeket,  az
egész napos odaadó és kitartó munkájukat:
Forrás Erzsébet, Orbán Erika, Képli Sára, Németh Zsuzsanna,
Körmendiné  Akli  Anita,  Körmendi  István,  Kun  Edina,  Kiss
Tünde, Kissné Kiss Erzsébet, Kiss Sándor, Nagy László, Bajor
György, Váradi Hajnalka, Drozdikné Szedlák Anita, Drozdik
Miklós,  Szabó  Attila,  Klein  Lilla,  Kleinné  Szabó  Erzsébet,
Mayer-Klein Fanni, Mayer Attila
Köszönet  minden  kilátogató  nézőnek,  hogy  eljöttek  és
támogatták a rendezvényt. 
Köszönjük Magyar Petra remek fotóit! Jövőre folytatjuk! 

Augusztus 17-én lejátszottuk az első Fejér  Vármegyei  Kupa
mérkőzést,  ahol  5-2-es  vereséget  szenvedtünk,  így  nem
jutottunk tovább a következő fordulóra. 

A felnőtt keretben nagy változás nem történt. Zágoni Levente
eligazolt Újbarokra. 1 játékos távozott, 1 érkezett. Az érkező
Kiss Sándor Lajos. Edző: Sinkó Csaba. A bajnokságot sajnos 2
vereséggel kezdtük.

U19-es csapat is megkezdte a felkészülést és a bajnokságot.
Egy győzelem Adony ellen és döntetlen Etyeken. A csapatból
kiöregedő játékosokat az U16-os csapatból töltöttük fel. Edző
továbbra is: Magyar Balázs. 
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U16-os  csapatnál  is  sokan  kiöregedtek,  ezért  Balázsnak  új
csapatot kellett építenie sok új, fiatal játékossal az új bajnoki
évadra. Ők is megkezdték a felkészülést és szeptemberben a
bajnokságot. Egy nyereség MIE ellen és egy vereség a Pákozd
ellene. 
Várunk minden sportbarátot az őszi bajnoki mérkőzéseinkre!
Hajrá Fiúk! Hajrá VÁL!

Klein Károly
U16

U19

2025. augusztus 9-én szombaton került megrendezésre a mar-
tonvásári és váli tagokból álló MartonVál Sakk Club sok éves
hagyományokra visszatekintő nyári összejövetele, amit a Sak-
kozók éjszakájának is nevezünk. Annak apropóján, hogy két
elnökségi tagunkat, Dolinka Zsoltot és a váli Zelena Zsoltot is
köszönthessük a születésnapjuk alkalmából, a környék sakko-
zói összejöttek a martonvásári Emlékezés terén, hogy erősítsék
a csapat összetartását. Az óriás térsakk készlettel már délután
elkezdődött a játék kicsiknek és nagyoknak egyaránt. A sakk
asztalokat  a kemencetérnél  állítottuk fel,  ami mellett  a bog-
rácsban Kecskés Milán pörköltje várta a résztvevőket. Az ün-
nepeltek a sok kedves meglepetés mellett  sakk mintás nyak-
kendőt is kaptak ajándékba. Az ízletes vacsora mellett egy házi
sakkversenyt is tartottunk 7 fordulóval és kétszer 10 perces já-
tékidővel. A rendezvény résztvevői közül 26 versenysakkozó
ült le játszani. A végig remek hangulatú viadalt Katona Ferenc
nyerte. Horeczky Tibor a második, Matota Kornél pedig a har-
madik helyet szerezte meg. A legjobb váli eredményt Zelena
Zsolt  érte  el,  aki  a  15.  helyen  végzett.  Emelte  az  esemény
rangját, hogy Dr. Szabó Tibor Fejér vármegyei önkormányzati
képviselő is tiszteletét tette az eseményen, és asztalhoz is ült
néhány barátságos játszma erejéig.  Jövőre is  szívesen látjuk
egyesületi tagságtól függetlenül is a sakkozni szerető váliakat!

Bakacs János - MartonVál SC
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Létezik egy olyan technikai sport, ahol férfiak és hölgyek ke-
rékre szerelt rotációs kapával és a rotációs kapához csatlakoz-
tatott pótkocsival versenyeznek.
A sportág egyedi, páratlan, az eredményt a gépben alkalmazott
műszaki megoldások, a versenyző szerencséje, ügyessége és a
technika  fölötti  uralom  képességének  egyvelege  határozza
meg. A versenyzők igazi kihívásként tekintenek a ma már több
településen és több időpontban megrendezésre kerülő verse-
nyekre.
A versenyeket nem csak a próbatétel miatt várják a verseny-
zők. Férjemmel három éve csöppentünk ebbe a világba, a ver-
senyzői  közösség  tagjai  között  remek  embereket  ismertünk
meg, és leltünk új barátokra.
A sportágat igazán híressé a Sárosdon, 2015 óta évenként, au-
gusztus utolsó szombatján megrendezésre kerülő Kapa-Kupa
tette.  A Kapa-Kupa  az  évek  során  olyan  népszerűségre  tett
szert,  hogy a verseny nevezési napján, május elsején, a ver-
senyzői helyek percek alatt betelnek. Az itt induló résztvevők-
nek egy olyan versenypályát kell a lehető legrövidebb idő alatt
teljesíteniük, ahol számos könnyebb és nehezebb akadályt kell
leküzdeniük. Minden évben a versenypálya részét képezi egy
un. erdei szakaszon történő áthaladás. A fás,  erdős területen
belül emelkedők, lejtők, éles kanyarok és vizesárok borzolják
a rotációs kapát vezetők idegeit, az akadályok leküzdése sok
esetben komoly elszántságot kíván. Az erdei szakaszról kiérve
újabb feladatokat kell teljesíteni, billenő rámpán kell áthalad-
ni, szlalomozni kell, és a kapáról leszállva pár ügyességi fel-
adat (például nehezített kormányzású kerékpárral bójákat ke-
rülni, célba dobni) megoldása is a verseny része. A pálya telje-
sítése során szellemileg és testileg is elfárad a versenyző, így

nem csoda, hogy sokaknak az utolsó feladatot legnehezebb tel-
jesíteni, a fél liter alkoholmentes italt elfogyasztani. 
A Sárosdi Kapa-Kupa mellett meg kell említeni a további ver-
senyhelyszíneket is. Lébényben, Dévaványán, Lovason, Ene-
sén, Nagypeterden, Pródon szintén jókat lehet versenyezni, de
idén újabb helyszínekkel bővült a paletta. Mindegyik verseny
egyedi, minden versenyhelyszínnek megvan a maga varázsa.
Szerencsés esetben a Lébény kupán az ősz utolsó napsütéses,
meleg napjainak egyikén,  igazán családias légkörben telik a
verseny. Enesén, az év első versenyén jó érzés végre az egész
napot a szabadban, kellemes társaságban tölteni. Nagypeterden
izgalmas, hosszú pályát kell teljesíteni, a lovasi Balatoni Rota
Futamot pedig a nyári Balaton hangulata határozza meg.
Az  idén  sajnos  utolsó  alkalommal  vehettünk  részt  a  Kapa-
Kupán. A versenyzőknek egy 800 méter hosszú versenypályát
kellett  teljesíteniük. A futam végén most is a korsó alkohol-
mentes sör elfogyasztása minősült a legnehezebb feladatnak.
Néhány versenyző számára a versenypálya teljesítését nehezí-
tette ugyan a szakadó eső, de ismét egy izgalmas napot sike-
rült a rotakapás barátokkal eltölteni, és már most várjuk az idei
év utolsó két versenyét Pródon és Lébényben.
A versenyeket versenyzőként és nézőként átélni rendkívüli ér-
zés,  minden kedves váli lakost bátorítunk a rendezvényeken
való részvételre.

Varga Tímea

Hat óra után léptem ki a zeneiskola kapuján. Fejem zsongott
az aznapi őrület után. A tanulói névsor zsongott a fülemben,
szemem  előtt  excel  táblák  lenyomatai  vibráltak.  Egész  nap
csörgött a telefon, szülők, tanárok néha lehetetlennek tűnő kér-
déseikkel  és  kéréseikkel  bombáztak  minket.  Nem  meglepő
számomra ez, hiszen minden szeptember így zajlik az iskolák
igazgatóságán.
Kint  az  utcán  még  csiripeltek  a  madarak,  a  fények  vöröses
színre váltottak, nagyot szippantottam a Naphegy fűszeres le-
vegőjéből.  A sarokról egészen a Körszálló épületéig el lehet
látni, ha jobbra tekintettem, a Budai Vár köszönt szembe, ha
balra, akkor pedig a naphegyi Pom-Pom játszótér figurái inte-
gettek felém, hátam mögött a Tabán lankái bujkáltak. Kezdtem
megnyugodni. Az MTI épülete előtt hirtelen rápillantottam az
órámra és elkezdtem szaporázni lépteimet, nyílegyenesen Déli
pályaudvar felé vettem az irányt, hogy elérjem a zónázót, mely
hazarepít kis falumba, ahová már több mint húsz éve Buda-
pestről  költöztünk családommal.  A vonat  kis  késéssel  indult
ugyan, ám nem volt semmiféle hátráltató körülmény, így el is
bóbiskoltam az út felén. Mikor leszálltunk a vonatról már nem
volt olyan gömbölyű a dolog, mert addig 15 perces késés jött
össze. A távolsági busz már nem várta meg a vonatcsatlako-
zást. Kisseb riadalom támadt az utasok között, volt, aki hozzá-
tartozóját már ki tudta rendelni a vonatállomásra, hogy minél
előbb hazajusson. A többiek az út mentén várták a felmentő
seregeket. 

Engem a parkolóban várt RiBiZli, a hűséges kis autóm. Én
is sokáig busszal jártam a vonathoz, így tudom milyen kelle-
metlen, amikor este fáradtan nem tud időben hazaérni az em-
ber. Mikor kikanyarodtam a parkolóból az út szélén stopposok
álltak, egyik ismerősömet, megelőzve engem, orrom előtt már
felvették. Egy számomra ismeretlennek tűnő magas,  vékony
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öregúr állt gazdátlanul az út mentén a hazajutás reményében.
Megálltam, mondta, hogy ő is Válba utazik, így eljön velem.
Miután a MÁV szolgáltatásait különböző szép szavakkal illet-
ve kimérgelődte magát,  más témára váltottunk. Megkérdezte
milyen könyveket szeretek olvasni, mert Ők a párjával az At-
lantic Press Könyvkiadót működtetik, mindketten írók és mű-
fordítók, és négy kutyájukkal öt éve laknak Válon.

Mire megtettük a tíz perces utat hazáig, a párja, Dézsi Ibo-
lya két ajándékkönyvvel várt a kapuban. Az egyiket, a Szerel-
mek tavasza címűt már ki is olvastam, jószívvel ajánlom. Ez a
regény Beethoven és a Brunszvik-lányok bonyolultnak mond-
ható kapcsolatáról  szól.  A szerzője,  az úriember,  akit  felvet-
tem, búcsúzóul bemutatkozott: Bokor Pál vagyok.

Bokor Pál

Író, újságíró, műfordító, filmprodu-
cer,  az Atlantic Kft.  tulajdonosa és az
Atlantic  Press  Kiadó  alapító  főszer-
kesztője. 

A hetvenes  és  a  nyolcvanas  évek-
ben a Magyar Távirati Iroda és a Ma-
gyar  Televízió  moszkvai  majd  wa-
shingtoni tudósítója volt, később a Ma-
gyar Hírlap egyik vezető szerkesztője.

Könyvei közül a legismertebbek az Ezüst Malibu amerikai úti-
rajz, A panda politikai kalandregény, a Barack Obama szuper-
sztár című életrajz, valamint a Hollywood magyar szemmel,
amely Hollywood magyar vonatkozásait helyezi előtérbe. Bo-
kor két játékfilm (Vademberek, Morfium) producere volt,  és
maga is rendezett dokumentumfilmeket a Magyar Televízió és
az HBO megbízásából.

Műfordításai közül a legismertebb Arthur Conan Doyle A
sátán kutyája című regényének új fordítása, de jelentek meg
Emily Dickinson (Élet és Irodalom) és Edgar Allan Poe (Ale-
xandra Kiadó) fordításai is. Újságíróként az Élet és Irodalom
és a Népszava című lapokban publikál. 2024-ben megjelent a
Megváltottam a világot… vagy mégsem? című memoárja.

Dézsi Ibolya

Erdélyben,  Marosvásárhelyen
született, 1990 óta él Magyarorszá-
gon.  A gyermekkori  tapasztalatok,
az elraktározott  szavak, érzések és
indulatok  segítették  az  íróvá  válá-
sát. Több nyelven beszél, pénzügyi
és  pszichológiai  tanulmányokat
végzett.  Húsz  évig  egy  dél-koreai
tulajdonban lévő banknál dolgozott.

A bankszektorban eltöltött éveket felváltotta az, amire vá-
gyott: a könyvszakma. Az Atlantic Press Kiadó palettáján min-
den évben megjelenik néhány mű, ami a könyv iránti szerete-
tét és a világ dolgai iránti érdeklődését tükrözi; hol egy saját
mű, hol fordítás, szerkesztés vagy éppen egy könyvborító.

„A 2018-ban meghirdetett Női regénypályázatunk ötletgaz-
dájaként, zsűritagként és a nyertes könyvek egyik szerkesztője-
ként boldog vagyok, hogy több száz nőtársam kapott lehetősé-
get írói vénája kibontakoztatására. 

A Női remekíróink sorozat szerkesztése kihívás és élvezet
egyszerre. Orczy Emma, Földes Jolán, Lux Terka, Mollináry
Gizella, Szederkényi Anna, Zsigray Julianna, Kaffka Margit,
Kosáryné Réz Lola, Ritoók Emma, Dánielné Lengyel Laura –
a zseniális írónőink művei mérföldköveknek számítottak a múlt

század eleji magyar irodalmi életben. Ezeknek a regényeknek
most, száz évvel később is aktuálisak a témái, amikhez ők oly
különleges érzékenységgel nyúltak, és külön figyelmet érdemel
a csodás nyelvezet, amit ránk hagytak.”
Saját írásai, a Hol vagy, Tigrisem?, a Hagyjátok repülni az íbi-
szeket!,  az  Így szeress,  a  Keverj nekem szerelemkoktélt! és a
több éves kutatás eredményeként megszületett  Én, Földes Jo-
lán, amely a rendkívüli Földes Jolán írónő életrajza, az Atlan-
tic Press Kiadó gondozásában jelentek meg. Írói álnevei: Dé-
zsi Desirée, Lamar Linda.

Katonáné Kun Emese
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